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Nedelja, 1. feb: 4. NEDELJA MED LETOM 

Odpev: »Blagor ubogim v duhu.«  

Blessed are the poor in spirit; the kingdom of heaven is 

theirs! 

8.30 am + Frank Nagode – 5. obl.,    Francka z družino 

    + Marija in Valentin Lavriša,   družina 

    + Matija Sedej,   K. Sterle 

    + G. Tone Zrnec, CM,    Mary in Ivan Marentič 

    + Iz družine Gorjup,  Melita Stipanič 

    + Janez Dijak,   družina Dijak 

10.00 am  For parishioners - za župljane 

    + Ana and Steven Matajič,   Z. M. Krošel 

    + Štefka and Frank Naterar,   Ann and Vlad Štaudohar 

    + Anica Blas,   Ann and Vlad Štaudohar 

    + Ignac and Elizabeth Hozjan,    Mary  

    + Marija Fotivec – anniv.,   husband 

    + Andy Pahulje,   Frank Hočevar 

    + Miko Špehar,   Mary and family 

    For good intention,   Tatjana 

Ponedeljek, 2. feb: JEZUSOVO DAROVANJE – 

SVEČNICA – Candlemass –  

World Day for Consecrated Life 

8.00 am + Matteo Nesich,   Rozika Nesich 

    + Martin in Cvetka Pečarič,   M.C.P. 

Torek, 3. feb: BLAŽ, škof-mučenec 

8.00 am + Leopold, Silva in Mimi Hudovernik,   družina 

    + Ivan in Frančiška Preželj,   I.F.P. 

Sreda, 4. feb: GILBERT, redovni ustanovitelj 

8.00 am  + Jože Stezinar,   brat z družino 

    + Pepca in Jože Zalar,   P.J.Z. 

8.30 - 6 pm Celodnevno češčenje - All day adoration 

Četrtek, 5. feb: AGATA, devica-mučenka 

8.00 am  + Anneliese Hočevar,   družina John Kodrič 

    + Martin in Cvetka Pečarič,   M.C.P. 

PRVI PETEK, 6. feb: PAVEL MIKI in Japonski 

mučenci 

8.00 am  + Jože Jereb – obl.,   Marinka in Al Lahey 

    + Mimi in Stane Ugovšek,   družina Ugovšek 

    + Anica Pleško – obl.,   otroci 

    V zahvalo sv. Judu Tadeju,   K.Sterle 

    V čast Materi Božji v zahvalo,   Danica Česnik 

7.00 pm + Janez in Dragan Raspor,   sestrična 

Sobota, 7. feb: JULIJANA,vdova 

8.00 am + John Adamich,   družina 

5.00 pm + Marija Krmelj,   hčerka 

    + Ivan Pepelnak,   M.B. 

    + Franci in Lojzka Zajec,   F. Malich 

    + Matija in Dorothy Perko,   R. C. Perko 

    + Jože Balkovec,   R. C. Perko  

    + Štefan Zelko,   L. M. Soršak 

    + Jožef Vuk,   Angela in Štefan Kelenc 

    + Elizabeth in Ignac Hozjan,   M. S. Kelenc 

    + Matilda Ludvik,   hčerke Rosmary in Helen 

    + Kristina Štih – obl.,   družina Štih 

Nedelja, 8. feb: 5. NEDELJA MED LETOM 

8.30 am + Jozef in Marija Jerončič,    družina Česnik 

    + Barbara Čemas,   K. Sterle 

    + Matija Sedej,    Peter Novak 

    + Stare starše Frančiška in Janez Dijak,   družina Dijak 

    + Adolf Fortuna in starše,  Fani Fortuna 

10.00 am  For parishioners - za župljane 

    + Štefan Zelko – anniv.,   wife and family 

    + Maria and Stane Lamovšek,   children 

    + Janez Marn,   sisters and brother 

    + Anton and Mia Ferkul,    family Ferkul  

    + Frank and Mara Osredkar,   family Ferkul 
 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

Nedelja, 1. feb: 4. NEDELJA MED LETOM 

10.00 am  For parishioners - za župljane    

    + Terezija in Karel Kromar,   otroci     

    + Cecilija Žižek,    mož Alojz z družino 

    + Marija Novak,   Mary Sirk 

    + Ana in Pavel Kokelj,   Mary Sirk 

    + Iz družine Sirk,   Mary Sirk 

    + Vinko Krzisnik,   Mary Sirk 

    + Zinka Krašna,   A. Zakrajšek 

    V zahvalo za 80. rojstni dan za Mary Sirk, 

    Po namenu,   Frieda Kokal 

    Za zdravje Cvetko Gajič,   Julie Rozmanc 

PRVI PETEK, 6. feb: PAVEL MIKI in Japonski 

mučenci 

10.00 am  + Tone Remec,   Lucas Kumprey 

Nedelja, 8. feb: 5. NEDELJA MED LETOM 

10.00 am  For parishioners - za župljane    

    + Terezija in Karel Kromar,   otroci     

    + Vinko Levstik,    Marija Chicorli z družino 

    + Stephan Hozjan,   Mary Gruškovnjak 

    + Tone Remec,   Lucas Kumprey 

    + Teresa Krašna,   Dora Praček 

    + Leopold Benko,   Tilka Benko 
 

WORLD DAY FOR CONSECRATED LIFE – FEBRUARY 

2- The purpose of the day is “to help the entire Church to 

esteem ever more greatly the witness of those persons who 

have chosen to follow Christ by means of the practice of the 

evangelical councils” as well as “to be a suitable occasion for 

consecrated persons to renew their commitment and rekindle 

the fervor which should inspire their offering of themselves to 

the Lord” ( Saint John Paul II, 1997). This celebration is  

 



 

Lepo vabljeni k sv. maši, sv. spovedi, ter k molitvi  pred 

Najsvetejšim. Live streaming prenos svete maše in molitvene 

ure vsak prvi petek v mesecu ob 8 am na Facebook: 

www.facebook.com/ourladyofmm/ 

OLMM - Maša ob 8am. Molitvena ura ob 8.30am. Maša ob 

7pm. Molitvena ura ob 6.30pm. 

MARIJA POMAGAJ - Molitvena ura ob 9am. Maša ob 10am. 

attached to the Feast of the Presentation of the Lord on 

February 2nd. This Feast is also known as Candlemas Day; the 

day on which candles are blessed symbolizing Christ who is 

the light of the world. So too, those in consecrated life are 

called to reflect light of Jesus Christ to all peoples. Please pray 

for all those who have made commitments in the consecrated 

life and be sure to thank them on their special day. May they 

continue to be inspired by Jesus Christ and respond generously 

to God’s gift of their vocation. 
 

JEZUSOVO DAROVANJE SVEČNICA - S tem praznikom 

(2. februar) je povezano tudi redovništvo in Bogu posvečeno 

življenje v Cerkvi. Papež Janez Pavel II. Je želel, da bi na 

praznik Jezusovega darovanja v templju Cerkev praznovala 

poseben dan posvečenega življenja. Darovanje Božjega Sina, ki 

ga simbolizira njegova predstavitev v templju, je namreč vzor 

vsake posvečene osebe, ki svoje življenje posveti Gospodu. 

Sicer pa je bilo prvotno ime praznika Marijino očiščevanje, 

kajti po Mojzesovi postavi je morala vsaka mati, ki je rodila 

sina, štirideseti dan po porodu priti v tempelj, tam darovati in 

se tako »očistiti«. Temu predpisu se je podredila tudi Marija, 

Jezusova mati. Ona je Jezusa spočela in rodila deviško, zato je 

obred očiščevanja ni obvezoval, vendar se mu je podvrgla. 
 

ST. BLAISE - Feb. 3rd - Blaise of Sebaste was a physician and 

bishop of Sebastea in historical Armenia who is venerated as a 

Christian saint and martyr. Blaise is venerated as a saint in the 

Roman Catholic and is the patron saint of wool combers and 

throat disease. St. Blaise reminds us of the importance of 

taking care of our health and also to thank God for doctors and 

medicines that can help us to recover from illnesses. We honor 

St. Blaise for his faith and care for his people. 
 

WHAT DO CATHOLICS BELIEVE ABOUT THE 

SACRAMENT OF ANOINTING OF THE SICK? In 

solidarity with the sick, the Church believes and confesses "the 

life-giving presence of Christ, the physician of souls and 

bodies" in this "sacred anointing" (CCC: 1509; 1511). "But 

even the most intense prayers do not always obtain the healing 

of all illnesses." (CCC: 1508) The liturgical actions signify 

what grace the sacrament confers upon the sick: (i.) a gift of the 

Holy Spirit who grants fortitude and renewal of trust and faith 

in God especially against the temptations of the evil one; (ii.) 

union with Christ in His redemptive suffering and death; (iii.) 

the restoration of health if it is conducive to their salvation; 

(iv.) an ecclesial grace sanctifying the Church on earth; (v.) 

sacramentum exeuntium that completes all the holy anointings 

that mark the whole Christian life and prepares the final 

journey of those who are at the point of departing this life. The 

sacrament is connected to divine absolution through the 

Church: as administered by the priest, the anointing has effects 

of "the forgiveness of sins, if the sick person was not able to 

obtain it through the sacrament of Penance". (CCC: 1520-1523; 

1532) 
 

IS THE SACRAMENT CALLED THE "LAST RITES"? 

No. The Church believes and teaches that the sacrament is not a 

sacrament only for those who are at the point of death but for 

those among the faithful, including children reaching the age of 

reason, who "begin to be in danger of death from sickness or 

old age". (CCC: 1514). How do I arrange for the Sacrament? 

Current practices at Ontario hospitals make it easily the 

responsibility of the patient or their families to declare the 

patient's religious affiliation at admissions. For the Sacrament 

to be arranged, it is absolutely crucial that you or your 

immediate family let the hospital administration (e.g., a nurse 

or a physician) or the hospital chaplaincy know : - that you are 

Roman Catholic and - that you would like to ask for a priest 

especially if his immediate visit is desirable. A Roman Catholic 

priest is necessary to confer the Sacrament. Make sure your 

parish knows about your wish to receive the Sacrament. If you 

are not attending a parish currently, phone 

one of our many parish families to discuss your circumstance. 
 

FRANCE TRIP Sept. 13 to Sept 25, 2026 

Paris, Versailles, Rouen, Liseux, Caen,  

Honfleur, Mont Saint-Michel, Omaha & June Beach, 

Toulouse, Fanjeaux, Carcassone, Lourdes 

20 people - 5,180 EUROS approx $8,325 CAD 

25 PEOPLE - 4,650 EUROS approx $7,565 CAD 

30 people - 4,350 EUROS approx $7,075  CAD   

Single room supplement 680 EUROS 

Includes flight, English tour guide, hotels, breakfast and most 

dinners, entrance to  Eiffel Tower, the Louvre, Palace of 

Versailles, Abbey of Mont-Saint-Michel, Memorial de Caen 

Museum. Guided visits according to the itinerary - detail 

program available. DOES NOT include lunches, drinks, 

personal expenses, medical and cancelation insurance. Please 

note we need a quick response to secure the flight rates. 

Contact the Church office 416-255-2721. Upon confirmation 

from each traveler, an application form has to be filled out and 

emailed to the tour group Filip Grum along with photocopy of 

passport photo. Filip will then send the payment link. A 40% 

deposit is acquired to confirm – calculating from the middle 

amount (4650 EUR) and we will adjust the second payment 

according to the final number of travelers. 
 

2025 PARISH TAX RECEIPTS are being processed; you will 

receive them in the mail on or before Monday, February 16th. 
 

PREŠERNOV VEČER concert and cultural program on 

Friday, February 6th, concert begins at 8pm after Mass 

featuring Skupina Sukno from Slovenia. Entrance by donation 

($20 suggested.) 
 

THE SLOVENIAN SUMMER CAMP invites you to their 

annual Pustna Zabava on Saturday, February 14, 2026. Enjoy 

a fantastic dinner in the company of your friends. Dress up in 

your best costume for a chance to win a cash prize. Try your 

luck in the raffle then dance the night away to the music by 

Golden Keys. To purchase tickets, visit 

www.sloveniansummercamp.com 
 

PALEČINKE DINNER – on Tuesday, February 17, 2026 

from 6:30 – 7:30 pm hosted by Mladi Glas Planika at Our Lady 

of the Miraculous Medal Parish Hall. Dinner special is $10 per 

person which includes 3 palečinke and a drink. To pre order 

please email mgpfs1974«gmail.com by February 10, 2026. 

Join them for an evening of  music and fun for all ages!  

http://www.facebook.com/ourladyofmm/
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.sloveniansummercamp.com%2F&data=05%7C02%7COLMiraculousMedalET%40archtoronto.org%7C182c267bc3e3491d479a08de539c7f11%7Cb3f381faa74849abafa6daa60f23449a%7C0%7C0%7C639040128797900776%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=9Sx3hUz8T4u%2FjeK3H3YxKroTjuYRgtk772zUyDn5ySM%3D&reserved=0

